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• SKF 
Schweizerische Koordinationsstelle Feuerwerk 

P.P. CH-3003 Berna, fedpol 

• ASDAP 
Association Suisse Des Artificiers Professionnelles 

• Produttori (in Svizzera) 
• Importatori 
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Ns. ref.: War / Mu 
Berna, 1° dicembre 2011 

 
Misure / Informazioni relative all’entrata in vigore della revisione 
dell’ordinanza sugli esplosivi (OEspl; RS 941.411), 
concernenti in particolare i pezzi pirotecnici (fuochi d’artificio) 

Gentili Signore e Signori, 

il 1° luglio 2010 è entrata in vigore la revisione dell’ordinanza sugli esplosivi (OEspl). Con-
formemente all’articolo 119a capoverso 2 lettera a, il 1° gennaio 2012 avrà luogo la trasposi-
zione delle norme europee nelle norme svizzere da parte dell’Associazione svizzera di nor-
malizzazione (SNV). In prospettiva di tale trasposizione, l’Ufficio centrale Esplosivi e pirotec-
nica ha pubblicato i seguenti promemoria: 

• Condizioni per l’immissione sul mercato svizzero dei fuochi d’artificio delle categorie 1-3 

• Procedura d’ammissione per pezzi pirotecnici 

• Importazione di pezzi pirotecnici 

• Vendita per corrispondenza di pezzi pirotecnici 

Restando a disposizione per qualsiasi altra informazione, porgo distinti saluti. 
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Allegati: 
Promemoria (menzionati) 


